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Psalm 72:1.

Midrash on Psalms, Book Two, Psalm 72, 3.

... Another comment on Give the king Thy judgments O God, and Thy
righteousness: here king means the King Messiah, of whom it said And there
shall come forth a shoot out of the stock of Jesse ... And the spirit of the Lord
shall rest upon him ... And he shall not judge after the sight of his eyes, neither
decide after the hearing of his ears, but with righteousness shall he judge the
poor, and decide with equity for the meek of the land (Isa. 11:1a, 3b—c, 4a).

Psalm 72:1.

Targum to the Hagiographa.

By the hand of Solomon, spoken through prophecy. O God, give the King
Messiah the laws of Thy justice, and Thy righteousness to the son of King David.
He shall judge Thy people with righteousness, and Thy poor with a law of justice.
Those who dwell on the mountains shall bring peace to the house of Israel, and
the hills with merit. He shall judge the poor of the people, he shall deliver the
unfortunate, and crush the man who oppresses. They shall worship Thee with the
rising of the sun, and they shall pray to Thee by the light of the moon throughout

all generations. He shall come down like a welcome rain on grass shorn away by



locust, like drops of late rain that moisten the grass of the earth. The righteous
shall be numerous in his day, and peace shall abound, until those who worship
the moon shall be destroyed. He shall have dominion from one side of the
Mediterranean to the other, and from the Euphrates to the ends of the earth.
Governors of provinces shall bow down before him, and his enemies shall lick the
dust. The kings of Tarsus and the isles of Ocean shall return tribute, the kings of
Sheba and Seba shall bring a gift. All kings shall bow down to him, all nations
shall become subject to him. For he shall deliver the needy when he asks for
help, and the poor, and him who has no helper. He shall have pity on the poor
and the needy, and shall save the lives of the unfortunate. From persecution and
violence he shall save their lives, and their blood shall be precious to him. He
shall live, and give the poor of the gold which they shall bring him from Sheba, so
that he shall always pray for him and bless him all the day long. May there be an
abundance of bread in the land; on the mountain tops may its fruit shake like
Lebanon; and may they sprout from the city of Jerusalem like the grass of the
earth. May his name be remembered forever, his name which was made ready
even before the sun came into being. By his merit all nations shall be blessed,

and they shall say: “It is well with him.” Blessed is the Lord God, the God of



Israel, who alone does great wonders. And blessed be His glorious name forever.
And may the whole earth be filled with the effulgence of His glory. Amen and
Amen. The prayers of David, the son of Jesse, are ended.

The entire Psalm is taken as Messianic. One school of thought goes as far as to
say that the Hebrew word § 7i2>(“Yinon”) in verse 17 is the actual name of the
Messiah.
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Psalm 72:4.

Midrash on Psalms, Book Two, Psalm 72, 4.

... The verse He shall judge the poor of the people, he shall save the children of
the needy, and shall break in pieces the oppressor (Ps. 72:4) is like the verse in
which it is said of the Messiah, “But with righteousness shall he judge the poor,

and decide with equity for the meek of the land; and he shall smith the land with


http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=29&chapter=5&q=%D8%A8%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%B1
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the rod of his mouth, and with the breath of his lips shall he slay the wicked” (Isa.
11:4).
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Psalm 72:5.

Midrash on Psalms, Book Two, Psalm 72, 4.

. They shall fear thee as long as the sun is upon them and the moon is before
them until the generation of generations (Ps. 72:5). They shall fear the Messiah
as long as the sun is upon them—that is, fear him in this world in which the light
of the sun is required; and shall fear him as /long ... as the moon is before
them—that is, fear him for as long as the moon looks down upon them before its

light is finally confounded. For there will come a time of which it is said “Then the



moon shall be confounded and the sun ashamed, when the Lord of hosts shall
reign in Mount Zion and in Jerusalem” (Isa. 24:23).

Psalm 72:5.

Midrash on Psalms, Book Four, Psalm 90, 17.

Make us glad according to the days wherein Thou hast afflicted us (Ps. 90:15):
According to the days that Thou didst afflict us in Babylon, in Media, in Greece, in
Edom.

In a different exposition the verse is read: “Make us glad according to the
days of the Messiah.” And how long is the “day” of the Messiah?... R. Jose said:
Sixty years, as is said They shall fear thee ... so long as the moon, throughout a
generation and generations (Ps. 72:5); a generation implies twenty years, and
generations implies forty years, making sixty.

Psalm 72:5.

Sifre on Deuteronomy, Piska 310.

... Consider the years of each generation: This refers to the generation of the
Messiah, which will endure for three generations, as it is said, They shall fear
Thee while the sun endureth, and so long as the moon, throughout all

generations (Ps. 72:5).
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Psalm 72:7.

Pasigta do—Rab Kahana, Piska 18.

... Now, in the world as we know it, when a man owes money to another, he is
apt to say, “Let us go and try our case before a judge,” who at times succeeds in
making peace between them and at times does not succeed in making peace
between them. In any event, both are not likely to come out satisfied. But in the
time—to—come, when a man owes money to another, he will say: “Let us go and
try our case before the king Messiah in Jerusalem.” Upon reaching the borders of

Jerusalem however, and finding within them an abundance of precious stones



and pearls of purest ray, he will take two stones and give them to the other,
saying: “Do | owe you more than the value of these?” And the other will say:

“You did not owe me as much as these are worth—you are now absolved of
obligation and are free of debt.” Hence it is written He maketh peace by means of
thy borders (Ps. 147:14).

All thy children shall be taught of the Lord: and abundant shall be the peace
of thy children (Isa. 54:13). [In keeping with the abundance of precious stones
and pearls of purest ray, the time of the Messiah is] four times referred to in
Scripture as a time of abundant peace: /n his days shall the righteous flourish;
and abundance of peace, till the moon be no more (Ps. 72:7); Abundant peace
shall they have that love Thy law (Ps. 119:165); The humble shall inherit the
lana, and delight themselves in the abundance of peace (Ps. 37:11); and the
verse just quoted, A/ thy children shall be taught of the Lord: and abundant shall

be the peace of thy children (Isa. 54:13).

AN ealll () el (e g ) () ) e dllay 9 8 272
ASunal JS ) 43l Jualy Ga ) el g allad) JS Ao graal) dSlas

Psalm 72:8.



Midrash Rabbah, Numbers XIlI, 14.

... How do we know the same of the King Messiah? Because it is written, He
shall have dominion also from sea fo sea, and from River unto the ends of the
earth (/b. LXXII, 8).

Psalm 72:8.

Midrash on Psalms, Book Two, Psalm 72, 5.

... He shall have dominion also from sea fo sea (Ps. 72:8). All this glory of
dominion will be the king Messiah’s. And why all this? Because of righteous
judgments, for it is said of him He shall deliver the needy when he crieth; the

poor also, and him that hath no helper (ibid. 72:12).
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Psalm 72:11.

Midrash Rabbah, Numbers XIllI, 14.
... How do we know the same of the King Messiah? Because it is written, He
shall have dominion also from sea fo sea, and from River unto the ends of the

earth (ib. LXXIl, 8). How do we know that he will hold sway on land? Because it


http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=50&chapter=2&vmin=10&vmax=10
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is written, A/l kings shall prostrate themselves before him; all nations shall serve
him (ib. 11).

Psalm 72:11.

Midrash Rabbah, Esther I, 4.

... Now is it not only a short distance from Tiphsah to Gaza? What it means,
however, is that as he ruled from Tiphsah to Gaza, so he ruled over the whole
world. Similarly we find, From the Temple up to Jerusalem, kings shall bring
presents unto Thee (Ps. LXVIII, 30). Is it not only a short distance from the
Temple to Jerusalem? What it means, however, is that just as the offerings
extend from the Temple to Jerusalem, so there will be a procession of
messengers with gifts for the Messiah, as it is written, Yea, all kings shall
prostrate themselves before him (ib. LXXII, 11).

Psalm 72:12.

Midrash on Psalms, Book Two, Psalm 72, 5.

... He shall have dominion also from sea to sea (Ps. 72:8). All this glory of
dominion will be the king Messiah’s. And why all this? Because of righteous
judgments, for it is said of him He shall deliver the needy when he crieth, the

poor also, and him that hath no helper (ibid. 72:12).



Psalm 72:16.

Midrash Rabbah, Genesis XLVIII, 10.
... In the Messianic future? He will be as a rich cornfield in the land (Ps. LXXII,
16).

Psalm 72:16.

Midrash Rabbah, Ecclesiastes |, 9.

... R. Berekiah said in the name of R. Isaac: As the first redeemer was, so shall
the latter Redeemer be. What is stated of the former redeemer? And Moses took
his wife and his sons, and set them upon an ass (Ex. 1V, 20). Similarly will it be
with the latter Redeemer, as it is stated, Lowly and riding upon an ass (Zech. IX,
9). As the former redeemer caused manna to descend, as it is stated, Behold, /
will cause to rain bread from heaven for you (Ex. XVI, 4), so will the latter
Redeemer cause manna to descend, as it is stated. May he be as a rich cornfield
in the /and(Ps. LXXII, 16). As the former redeemer made a well to rise, so will
the latter Redeemer bring up water, as it is stated. And a fountain shall come
forth of the house of the Lord, and shall water the valley of Shittim (Joel 1V, 18).

Psalm 72:16.

Midrash Rabbah, The Song of Songs, |, 7, § 3.



GO THY WAY FORTH BY THE FOOTSTEPS (’IKEBE) OF THE FLOCK (I, 8).
R. Eliezar and R. Akiba and the Rabbis gave different explanations of this. R.
Eliezer said: From the cakes which the Israelites took with them from Egypt, (and
which they ate for thirty—one days, as R. Shila said: Sixty—two meals Israel had
from these cakes)—from this you may know what | shall do to them subsequently
( ’ekeb); and so it is written, There shall be provision of corn in the land (Ps.
LXXIl, 16).

The Midrash’s footnote after ( ‘ekeb) reads: ‘This was the answer to Moses’
doubts about providing for Israel in the desert: since | caused a miracle whereby
one cake (the Heb. here has the sing.) lasted so long, you may rest assured that
| can provide for all their wants—in the wilderness and in the Messianic era. He

translates: the subsequent provisions for the flock, sc. Israel.’
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Psalm 72:17.

Babylonian Talmud, Nedarim 39 b.

... Seven things were created before the world, viz., The Torah, repentance, the
Garden of Eden, Gehenna, the Throne of Glory, the Temple, and the name of the
Messiah ... The name of the Messiah, as it is written, His name [sc. of Messiah]
shall endure for ever, and [has existed] before the sun!

The Talmud’s footnote after the word ‘sun’reads: ‘Ps. LXXII, 17. Now,
according to this, Gehenna was definitely created before the world; how then
could Moses be doubtful?—The general idea of this Baraitha is that these things
are the indispensable prerequisites for the orderly progress of mankind upon
earth. The Torah, the supreme source of instruction, the concept of repentance,
in recognition that ’to err is human’, and hence, if man falls, he needs the
opportunity to rise again; the garden of Eden and the Gehenna symbolizing
reward and punishment, which, without conceding a purely utilitarian basis for
ethical striving, are nevertheless powerful incentives thereto; the Throne of Glory
and the Temple, indicating that the goal of creation is that the kingdom of God

(represented by the Temple) should be established on earth as it is in Heaven;



and finally, the name of Messiah, the assurance that God’s purpose shall be
eventually achieved.’

Psalm 72:17.

Babylonian Talmud, Pesahim 54a.

... Surely it was taught: Seven things were created before the world was created,
and these are they: ... The Torah, repentance, the Garden of Eden, Gehenna,
the Throne of Glory, the Temple and the name of the Messiah ... The name of
the Messiah, as it is written, His [sc. the Messiah’s] name shall endure for ever,
and has existed before the sun!

Psalm 72:17.

Midrash Rabbah, Genesis |, 4.
IN THE BEGINNING GOD CREATED ... The name of Messiah was
contemplated, for it is written, His name existeth ere the sun (Ps. LXXII, 17).

Psalm 72:17.

Midrash Rabbah, Lamentations I, 16-17, § 51.
... The school of R. Jannai said: His name is ‘Yinnon’; for it is written, E’er the
sun was his name is Yinnon (Ps. LXXII, 17).

Psalm 72:17.



Midrash on Psalms, Book Two, Psalm 72, 6.

... His name shall endure for ever(Ps. 72:17)—that is, the king Messiah will
never know the taste of death. Before the sun was, his name existed (/’b/'d.
72:17). Seven things existed before the world was created: the throne of glory,
the name of the Messiah, Torah, Israel, the Garden of Eden. Gehenna,
repentance, and the Temple.

Psalm 72:17.

Midrash on Psalms, Book Four, Psalm 93, 3.

Thy throne is established of old (Ps. 93:2). This, His throne, is one of the six
things that existed in His thought before the creation of the world, namely, the
throne of glory, the king Messiah, the Torah, Israel, the sanctuary, and
repentance. Of the throne of glory, it is written 7hy throne is established of old, of
the king Messiah, it is written His name shall be continued before the sun (Ps.
72:17).

Psalm 72:17.

Midrash on Proverbs, Chapter 8.

... R. Nehemiah said: Come and see what a good thing God had created in His

world even before He created the universe. What may this be? It is the Torah! It



is taught there, that seven things were created before the creation of the
universe, and they are these: Torah, the Throne of Glory, the Temple [in
Jerusalem], the Garden of Eden, Gehenna, Repentance, and the name of the
Messiah ... What [is the scriptural proof for] the name of the Messiah? The verse,
May his name be eternal; before the sun his name was Yinnon (Ps. 72: 17).

Psalm 72:17.

Midrash on Proverbs, Chapter 19, 21.
... The Messiah has been given seven names, and these are: Yinnon, Our
Righteousness, Shoot, Comforter, David, Shiloh, Elijah.

Where [in Scripture] is Yinnon? In the verse, His name was Yinnon before the
sun (Ps. 72:17).

sled) Ao gy

iy dan i Und eloaly O ol 3 oS zraal) and ) Jois 72 ) sa3a )l slea) o )

S5 14 aga 2 ) gajall aldg

saa g cailaadl adluall Judlyed Al) AU ) lsa 18 :72

1385 . cutlaad) aila sangl 2y . iyl Ad) sl asgs 5 Ll gy 3gla dllall ol (e 4l Sl

.0dag 4.519 ?W‘


http://www.drghaly.com/articles/display/13821

2908 Slgla Cual (pal A el d2aa (e LglS (AN pATaT g Al ) oasse and il 9 19 :T72

s O
Psalm 72:19.

Midrash Rabbah, Esther |, 4.

... Now is it not only a short distance from Tiphsah to Gaza? What it means,
however, is that as he ruled from Tiphsah to Gaza, so he ruled over the whole
world. Similarly we find, From the Temple up to Jerusalem, kings shall bring
presents unfo thee (Ps. LXVIII, 30). Is it not only a short distance from the
Temple to Jerusalem? What it means, however, is that just as the offerings
extend from the Temple to Jerusalem, so there will be a procession of
messengers with gifts for the Messiah as it is written, Yea, all kings shall
prostrate themselves before him (ib. LXXII, 11). R. Cohen the brother of R. Hiyya
b. Abba said: As the Divine Presence stretches from the Temple to Jerusalem, so
will the Divine Presence one day fill the world from end to end, as it is written,
And let the whole world from end to end, as it is written, And /et the whole earth
be filled with His glory, Amen, and Amen (ib. 19).

Psalm 72:20.

Midrash on Psalms, Book Two, Psalm 72, 6.



. The prayers of David the son of Jesse are ended (kalu) (Ps. 72:20). And are
not the remaining prayers also prayers of David the son of Jesse? Kalu, however,
is to be read as ko/ ’ellu, “all of these,” and hence the verse means that all of
these were the prayers David uttered concerning his son Solomon and

concerning the King Messiah.
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